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nVerwendung

Dieses UV-System wird verwendet um Teiche und Pools von Algen
zu befreien und um Krankheitserreger im Wasser zu reduzieren. UV-
Filtration kann fur Fische und Teichpflanzen kristallklares Wasser
garantieren. Basis ist ultraviolettes Licht welches sich auf die Zellen
der Pflanzen und Tiere auswirkt. Die UV-Strahlung vernichtet die Al-
gen, jedoch ist eine Teichpumpe (Filterpumpe) trotzdem notwendig
um den Teich oder das Pool zu reinigen. Die UV-Anlage tétet jedoch
keinen Seetang ab. Wie effizient dieses System funktioniert héngt
von lhrem Teich ab. Z.B.: Wie viele Pflanzen und Fische sind darin,
wie lange und wie hoch ist die Sonneneinstrahlung. Fir die meisten
Teiche mit “normalem” griinem Wasser, kann der Reinigungspro-
zess ein bis drei Wochen in Anspruch nehmen. Wir empfehlen
lhnen, dass Sie die UV-Rohre die ganz Saison im Teich oder Ihrem
Pool lassen.

n Produktbeschreibung

Alle Kunststoffteile der UV-Lampe sind aus Polykarbonat einem be-
kannten UV-resistenten Werkstoff hergestellt. Alle Systeme sind mit
einem 6m Kabel und Stecker ausgestattet. Alle verwendeten Materi-
alien sind UV-resistent. UV-Lampen haben ca. eine Lebensdauer
von 4000 Stunden.

%Technische Daten

Produkt Name 18W UV Clarifier

Modell A402E-18W
Lampenleistung 18w
Leistung 230 V/50 Hz
Durschn. UV Leistung (W) 4,2
Lebensdauer (Std.) ca. 4000
Max. Teich/PoolgréRe (1) 20000

Max. Pumpenleistung (I/h) 7000

Max. Betriebsdruck (bar) 1,0

tT Montage (Abbildung 1)

SchlieBen Sie alle wasserfiihrenden Leitungen von und zur Filteran-
lage und schalten Sie diese aus. Schrauben Sie bei der Filteranlage
Speedclean Comfort 50/75, DELUXE 10000/8500 den transparenten
Kunststoffdeckel ab. AnschlieRend geben Sie das UV System in die
Offnung und verschrauben diese handfest. Vergessen Sie nicht in
die Schraubkappe die beiliegende Dichtung beizulegen. (Siehe Bild)

n Sicherheitshinweis

Das UV-System darf nur laut oben angefiihrter Montage eingesetzt
werden. Die externen elektrischen Kabel kdnnen nicht ersetzt wer-
den! Wenn ein Kabel defekt ist muss das Gerat entsorgt werden.
Schalten Sie das Gerat ab wenn kein Wasser durchlauft. Damit ver-
hindern Sie eine Uberhitzung des Geréts. Das Netzteil muss sofort
abgeschaltet werden, wenn das Gerat oder die elektrischen Kabel
beschéadigt sind!

Viele lokale Sicherheitsvorschriften verlangen, dass ein Fehler-
stromschutzschalter eingebaut wird. Fehlerstromschutzschalter sind
in Elektrofachmarkten und Baumarkten erhaltlich.

Beachten Sie bitte, dass UV-Strahlung gefahrlich fir Augen und
Haut sein kann. Sehen Sie niemals direkt in die Lampe denn
dadurch kénnen Schaden an den Augen auftreten.

n Pflege

Damit das Geréat funktioniert mussen 2-3 mal im Jahr die Verbin-
dungsstucke zur Quarz-Schutzhille gereinigt werden. Bevor Sie
oben genanntes tun, stecken Sie das Netzteil und die Pumpenein-
heit aus. Entfernen Sie vorsichtig die Quarz-Schutzhille von der
Lampe und die Kabel . Waschen Sie die Quarz-Schutzhille mit lau-
warmen Seifenwasser und spulen Sie dies danach gut ab. Entfernen

Seite 2 von 14

Sie mdglichen Kalk mit Essig und spiilen Sie diesen gut ab! (Fassen
Sie die UV-Lampe nicht an, denn dadurch kann die Lampe kaputt
gehen. Wenn Sie die Lampe dennoch anfassen mussen, reinigen
Sie lhre Finger vorab mit Alkohol.) Die effektive Lebensdauer der
UV-Lampe betragt ca. 4000 Stunden. Wenn die Lampe kontinuier-
lich betrieben wird, hélt sie fur eine Teich- /Poolsaison. Wir empfeh-
len Ihnen die UV-Lampe jedes Frihjahr zu ersetzen.

Wenn Wartungsarbeiten vorgenommen werden, muss der Netzste-
cker aus der Steckdose gezogen werden! Entfernen Sie immer die
Anschlussschlauche und entleeren Sie das Wasser bevor Sie zu
reinigen beginnen. Wenn die Algen-Dichte sehr hoch ist sollte das
Gerét alle 3-5 Tage gereinigt werden, bis das Problem unter Kontrol-
le ist. Beim Wiedereinbau ist darauf zu achten, dass der Dichtungs-
ring gut an der Quartz-Schutzhiille sitzt. Vaseline kann zur Schmie-
rung, falls notwendig, verwendet werden. Die UV-Lampen sollen je-
de Saison gewechselt werden um effizienten Betrieb zu gewabhrleis-
ten. Wahrend der Wintermonate (Marz bis Dezember) entfernen
Sie das Gerat um Frostschaden zu vermeiden.

n Garantie

Dieses Produkt wird vor der Lieferung getestet, bei richtiger Benut-
zung und Wartung bietet es lhnen Jahre der Zufriedenheit. Im un-
glucklichen Fall dass unser Material oder unsere fachméannische Ar-
beit wahrend der Garantiezeit Defekte vorweisen sollte, setzen Sie
sich bitte mit Ihrem Handler vor Ort in Verbindung. Die Garantie ist
ungultig sofern etwas von Folgendem auftritt:

1) Die Anlage wurde zerlegt

2) Entflammbare Flussigkeiten, Losemittel, Chemikalien oder ag-
gressive Losungen werden gepumpt

3) Offensichtlicher Missbrauch oder Fehlgebrauch wurde getatigt

4) Die Produktkennzeichnung wurde gefélscht oder von der Pumpe
entfernt.

AWarnung

Gefahr eines elektrischen Schlages!

Elektrische Gerate missen an eine geerdete Steckdose ange-
schlossen werden. Um die Gefahr eines elektrischen Schlages zu
verringern, schlieBen Sie das Gerat nur an eine ordnungsgeman
geerdeten Steckdose mit der Klasse "A" Fehlerstromschutzschalter
(PRCD) an.
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n Fields of Application

UVC equipment has been used for some time to keep ponds and
pools water free of floating algae and to reduce water borne patho-
gens. UVC filtration can also insure crystal-clear water and a healthy
aquatic environment for both fish and aquatic plants. The effect is
based on the use of ultraviolet radiation, which affects the cells of
both plants and animals. The effect is optimized by the fact that the
water to be filtered is led directly along the UVC tube in a thin film.
The UV radiation will kill the algae but a pond filter (filter system) is
necessary to remove the clumps of dead algae. UV clarifiers will not
kill string algae. How efficiently a clarifier works depends entirely on
the condition of your pond, i.e., the number of plants and fish, and
the amount of sun exposure. For most ponds with normal levels of
green water, the cleaning process can take anywhere from 1-3
weeks. We recommend that you have the UVC tube on throughout
the pond/pool season.

ﬂ Product Description

All of the plastic parts of our UV lights are manufactured from poly-
carbonate a known UV resistant material. All systems are equipped
with an 18 foot (6m) cord and molded on plug. All used materials are
safe against UV radiation. UV light bulbs average about 4000hr. use-
ful life.

% Technical Data

Product Name 18W UV Clarifier

Model A402E-18W

Bulb Wattage 8w

Power Supply 230 V/50 Hz

Average UV Output (W) 4,2

Life span (h) approx. 4000
Max. Pond/Pool Size (I) 20000

Max. Pump flow rate (I/h) 7000

Max. Working Pressure (bar) 1,0

tT Install instructions (Picture 1)

Close all water lines to and from the filter unit and turn it off. Un-
screw the transparent plastic cover on the filter system Speedclean.
Then put the UV system in the hole and tighten it by hand. Do not
forget to insert the provided sealing ring in the screw cap. (See pic-
ture)

n Safety

The UV system should be installed only according to above installa-
tion instruction. The external electrical cable of this apparatus cannot
be replaced. If the cable is damaged, the apparatus must be de-
stroyed. Always switch off the unit if there is no water running
through it to prevent overheating. The power supply must be
switched off immediately if the apparatus or the electrical cord
should become damaged.

Many local codes require that a Ground Fault Circuit Interrupter
(GFCI) be installed in a branch circuit supplying fountain equipment
rated above 15 volts AC. GFCI’s are available through electrical and
building supply stores, catalogs, and contractors. Many new homes
may already be equipped with a GFCI due to local codes.

Remember that UVC radiation is dangerous to the eyes and skin! Do
not look directly at the unshielded bulb as damage to the eyes may
occur.

ﬂ Maintenance

In order to keep the UVC apparatus working properly you must clean
the intake and discharge connections and the quartz sleeve (2) 2-3
times a year. To do this, first switch off the power supply to the UVC
apparatus and to the pump unit. Carefully remove the quartz sleeve
from the bulb and cap, cord assembly. Wash the quartz sleeve with
lukewarm soapy water and rinse thoroughly. Remove any lime scale
with vinegar, and rinse thoroughly. (It is important that you do not
touch the UV light bulb; the small amount of oil that is naturally on

UV-System |2013_V1

your skin will ruin the bulb. If you do touch the bulb, clean it with rub-
bing alcohol before resuming service). The effective service life of
the UVC lamp is approx. 4000 burning hours. If used continuously
the UVC lamp will therefore last for an entire pond/pool season. We
recommend that you replace the UV bulb every spring.

When carrying out any maintenance the unit must be unplugged
from the electrical outlet. Always remove the intake and discharge
hoses and drain the water before cleaning. When algae densities are
very high in your pond the unit should be cleaned regularly every 3-5
days until the problem is under control. When reassembling make
sure the o-rings are properly seated on the quartz sleeve. A small
amount of petroleum jelly can be used for lubrication if necessary.
The UVC bulbs should be replaced every season to guarantee effi-
cient operation. During the winter season when temperatures fall be-
low 50 degrees F (December to mid-March) you should remove the
apparatus to prevent it from freezing.

n Warranty

This product is tested before delivery, if properly used and main-
tained, it offers you years of satisfaction. In the unfortunate event
that our material or our professional work should show defects dur-
ing the warranty period, please contact your local dealer. The war-
ranty is invalid in case of:

1) The plant was dismantled

2) Flammabile liquids, solvents, chemicals or abrasive solutions are
being pumped

3) Obvious abuse or misuse was made

4) The product labeling has been falsified or removed from the pump

A Caution

Risk of electrical shock — interfacing electrical equipment must have
a grounding type attachment plug. To reduce the risk of electrical
shock, connect only to a proberly grounded, grounding type recepta-
cle with a class ,A” ground fault circuit interrupter (GFCI)
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n Utilisation

Ce systeme UV est utilisé pour nettoyer les étangs et piscines
d’algues et de réduire les agents pathogénes présents dans I'eau.
La filtration UV peut garantir une eau cristalline pour les plantes et
poissons. La base est une lumiére ultraviolette qui influe sur les cel-
lules de plantes et d’animaux. Le rayonnement UV détruit les algues,
cependant, une pompe de bassin (pompe de filtration) est néces-
saire en plus pour nettoyer I'étang ou la piscine. Le systeme UV
n’élimine pas les algues marines. L’efficiacité du systeme dépend de
votre étang : par exemple, combien de plantes et de poissons s’y
trouvent pour combien de temps et l'intentsité du rayonnement so-
laire. Pour la plupart des étangs avec de I'eau verte « normale », le
processus de nettoyage peut prendre une a trois semaines. Nous
vous recommandons de laisser le tube UV pendant toute la saison
dans votre étang ou votre piscine.

n Description du produit

Toutes les piéces en plastigue de la lampe UV en polycarbonate
sont résistantes au rayonnement UV. Tous les systemes sont équi-
pés d'un cable de 6 m et d’onnecteur. Tous les matériaux utilisés
sont résistants aux UV. Les tubes UV ont une durée de vie d’environ
4000 heures.

% Caractéristiques techniques

Nom du produit 18W UV Clarifier

Modeéle A402E-18W
Puissance de la lampe 18w
Puissance 230 V/50 Hz
Puissance. moyenne+ UV (W) 4,2

Durée de vie (h.) env. 4000
Contenu max. de .I'étang / de la piscine (I) 20000
Capacité de la pompe max (I/h) 7000
Pression de service maximale (bar) 1,0

tT Montage (Fig.1)

Fermez toutes les conduits d’eau vers et a partir du systéme de fil-
tration et mettez celui-ci hors service. Dévissez le couvercle en plas-
tique transparent du systeme de filtration Speedclean Confort 50/75,
DELUXE 10000/8500. Faites-y glisser ensuite le systtme UV dans
I'orifice et revissez le couvercle fermement a la main. N'oubliez pas
de placer dans le joint fourni dans I'obturateur a visser. (Voir 'image)

n Consignes de sécurité !

Le systéme UV ne peut étre utilisé qu’avec le montage indiqué ci-
dessus. Les fils électriques externes ne peuvent pas étre rempla-
cés ! Si un cable est défectueux, tout 'appareil doit étre mis au re-
but. Eteignez I'appareil seuelement lorsque aucune eau ne passe a
travers. Ce faisant, vous empéchez une surchauffe de I'appareil. Le
bloc d’alimentation doit étre débranché immédiatement du secteur si
I'appareil ou les cables électriques sont endommagés !

De nombreux réglements de sécurité locaux exigent qu’un disjonc-
teur —protecteur & courant résiduel soit installé. Les disjoncteurs-
proecteurs a courant résiduel sont disponibles dans les magasins

d’électronique et les marchésde la construction.

Veuillez noter que le rayonnement UV peut étre dangereux pour les
yeux et la peau. Ne regardez jamais directement dans le tube allu-
mé, cela risque de blesser vos yeux.

n Entretien

Attention : Ne faites jamais fonctionner la pompe a sec, cela pourrait
'endommager. Pour que I'appareil fonctionne bien, nettoyez 2 a 3
fois par an les connecteurs de la gaine de quartz. Avant ce faire, dé-
branchez le bloc d’alimentation et la pompe du secteur. Enlevez soi-
gneusement la gaine en quartz de la lampe et des cables. Lavez la
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gaine de quartz avec de I'eau chaude savonneuse, puis rincez-la
bien. Otez le calcaire accumulé avec du vinaigre et rincez-la ! Ne
touchez pas le tube UV, car il risque de se briser. Si vous devez le
toucher quand-méme, nettoyez vos doigts auparavent avec de
I'alcool. La durée de vie effective du tube UV est d’environ 4 000
heures. Si’il fonctionne en continu, il tient pendant un étang / saison
de baignade. Nous recommandons de remplacer le tube UV chaque
printemps.

Avant les travaux de maintenance, débranchez la prise ! Retirez tou-
jours les tuyaux et videz I'eau y contenue avant de commencer a les
nettoyer. Si la densité des algues est trés élevée, I'appareil doit étre
nettoyé tous les 3 a 5 jours jusqu’a ce que le probléme soit sous
contréle. Lors du remontage, assurez-vous que la bague
d’étanchéité soit correctement positionnée sur la gaine de quartz.
Pour la lubrification vous pouvez utiliser de la Vaseline si néces-
saire. Les lampes UV doivent étre remplacées a chaque saison pour
garantir un fonctionnement efficace.Pendant les mois d’hiver (de
mars a décembre), enlevez I'appareil pour éviter les dégats dus au
gel.

n Garantie

Ce produit a été testé avant la livraison. Lors d’'une untilsaion et une
maintenance adéqutes, il fonctionnera pendant des années a votre
entiere satisfaction. Si notre matériel devrait présenter des défauts
pendant la période de garantie, contactez votre revendeur local. La
garantie échoit si :

1) 'appareil a été ouvert

2) des liguides inflammables, solvants, produits chimiques, ou sol-
tuins corrosives sont pompés

3) lors d’un abus évident ou un mauvais usage
4) I'étiquette de la pompe a été altérée ou enlevée.

A Avertissement

Risque d’électrocution !

Les appareils électriques doivent étre raccordés & une prise mise a
la terre.

Pour réduire le risque d’'un choc électrique, branchez I'appareil uni-
guement a une prise correctement mise a la terre conformément a la
catégorie «A» résiduelle avec un disjoncteur-protecteur a courant
résiduel (GFCI).

O
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n Utilizzo

Il presente sistema UV viene utilizzato per liberare stagni e piscine
dalle alghe e per ridurre la presenza di agenti patogeni nell'acqua.
La filtrazione UV pu0 garantire per pesci e piante da stagno un‘ac-
qua cristallina. La base é la luce ultravioletta che si riflette sulle cel-
lule delle piante e degli animali. L'irraggiamento UV annienta le al-
ghe, tuttavia risulta comungue necessaria una pompa per stagni
(pompa filtrante) per pulire lo stagno o la piscina. L'impianto UV non
elimina tuttavia i fuchi. Il grado di efficienza del presente sistema di-
pende dallo stagno. Ad es.: dal numero di piante e pesci presenti,
dal tipo e dalla durata dell'esposizione al sole. Per la maggior parte
degli stagni con "normale" acqua verde, il processo di pulizia pud
durare da una a tre settimane. Consigliamo di lasciare i tubi UV per
I'intera stagione nello stagno o nella piscina.

n Descrizione prodotto

Tutti i componenti in plastica della lampada UV sono in policarbona-
to, realizzati con un famoso materiale resistente ai raggi UV. Tutti i
sistemi sono dotati di un cavo da 6 m e di una presa. Tutti i materiali
utilizzati sono resistenti ai raggi UV. Le lampade UV presentano una
durata pari a 4000 ore.

% Specifiche tecniche

Nome del prodotto 18W UV Clarifier

Modello A402E-18W
Potenza della lampada 18w
Potenza 230 V/50 Hz
Potenza UV media (W) 4,2

Durata (ore) circa 4000
Max. dimensione stagno/piscina (l) 20000

Max. potenza pompe (I/h) 7000

Max. pressione di esercizio (bar) 1,0

tT Installazione (Figura 1)

Chiudere tutti i tubi trasportanti acqua da e verso l'impianto di filtra-
zione e scollegarli. Svitare il tappo in plastica trasparente dell'impian-
to di filtrazione Speedclean Comfort 50/75, DELUXE 10000/8500.
Successivamente introdurre il sistema UV nell'apertura e avvitare
saldamente. Non dimenticare di riporre la relativa guarnizione nel
tappo a vite. (cfr. immagine)

n Indicazioni di sicurezza

Il sistema UV deve essere montato esclusivamente secondo le istru-
zioni di installazione sopraccitate. | cavi elettrici esterni non possono
essere sostituiti! Se un cavo e difettoso, si dovra smaltire il dispositi-
vo. Spegnere il dispositivo se l'acqua & ferma. In questo modo si
evita il surriscaldamento del dispositivo. Scollegare immediatamente
dall'alimentazione se il dispositivo o i cavi elettrici sono danneggiati!

Numerose prescrizioni di sicurezza locali esigono l'installazione di un
interruttore differenziale. Gli interruttori differenziali sono acquistabili
presso negozi di elettronica e centri per il bricolage.

Considerare che i raggi UV possono essere pericolosi per gli occhi e
per la pelle. Non guardare mai la luce della lampada direttamente
poiché questo potrebbe arrecare danni agli occhi.

ﬂ Pulizia

Attenzione: per evitare danni non lasciare mai la pompa accesa se
asciutta. Affinché il dispositivo funzioni, si dovranno pulire 2-3 volte
all'anno i raccordi sull'involucro protettivo in quarzo. Prima di proce-
dere tuttavia, scollegare dall'alimentazione il cavo e l'unita di pom-
paggio. Rimuovere prudentemente linvolucro protettivo in quarzo
dalla lampada e i cavi. Lavare l'involucro protettivo con una soluzio-
ne saponosa tiepida e sciacquare abbondantemente. Rimuovere le
tracce di calcare con aceto e sciacquare abbondantemente! (Non
toccare la lampada UV poiché pud rompersi. Se si € costretti a toc-
care la lampada, pulire precedentemente le dita con alcol.) La durata
effettiva della lampada UV € pari a circa 4000 ore. Se la lampada &
impiegata continuamente, sara sufficiente per una stagione nello
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stagno o nella piscina. Consigliamo di sostituire la lampada UV ogni
primavera.

Durante I'esecuzione di operazioni di manutenzione la spina dell'ali-
mentazione deve essere scollegata! Rimuovere sempre i tubi di col-
legamento e togliere I'acqua prima di procedere con la pulizia. Se la
densita delle alghe € estremamente elevata, pulire il dispositivo ogni
3-5 giorni fino alla risoluzione del problema. In fase di rimontaggio,
assicurarsi che l'anello della guarnizione poggi perfettamente sull'in-
volucro di protezione in quarzo. E possibile utilizzare vasellina per
lubrificare, se necessario. Le lampade UV devono essere sostituite
ogni stagione per garantire un efficiente funzionamento. Durante i
mesi invernali (da marzo a dicembre) rimuovere il dispositivo per evi-
tare danni causati dal gelo.

n Garanzia

Il presente prodotto € stato testato prima della spedizione e garanti-
sce anni di soddisfazione mediante un utilizzo e una manutenzione
conformi alla norma. Nello sfortunato caso in cui il nostro materiale o
il nostro lavoro specializzato dovesse presentare vizi durante il pe-
riodo di garanzia, contattare il rivenditore locale. La garanzia non &
valida qualora si verifichi uno dei seguenti punti:

1) Iimpianto é stato smontato

2) sono stati pompati liquidi, solventi, sostanze chimiche o soluzioni
aggressive

3) si & evidentemente abusato dell'impianto o € stato impiegato im-
propriamente

4) l'identificazione prodotto é stata falsificata o rimossa dalla pompa.

A Avvertenza

Pericolo di scossa elettrica!

Le apparecchiature elettriche devono essere allacciate a una presa
collegata a terra. Per ridurre il pericolo di scossa elettrica, allacciare
il dispositivo solo a una presa regolarmente collegata a terra con un
interruttore differenziale di sicurezza (PRCD) classe "A".

>
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n Uporaba

UV-sistem se uporablja za ribnike in za bazene, da bi jih odistili alg
in s tem zmanijSali povzrogitelje bolezni, ki so v vodi. Filtriranje z UV
Zarki zagotavlja za ribe in za rastline v ribniku kristalno &isto vodo.
Osnova za to je ultravijolicna svetloba, ki u€inkuje na rastlinske in
Zivalske celice. UV ZarCenje uniCuje alge, vendar je za to, da bi
ocistili ribnik ali bazen, Se vedno potrebna tudi filtrirna €rpalka, ker
UV sistem ne uniuje halog. UcCinkovitost tega sistema je zelo
odvisna od tega, kakSen ribnik ali bazen imate. Na primer: koliko
rastlin in Zivali je v njem, kako dolgo in mo¢no je sonéno sevanje.
Za vecino ribnikov, ki Zze imajo »obi€ajno» zeleno vodo, lahko traja
proces €is¢enja od enega do treh tednov. Priporoéamo vam, da UV
cevi pustite v bazenu ali ribniku ¢ez celo sezono.

n Opis izdelka

Vsi deli iz umetne mase, ki so vgrajeni v UV Iug, so iz polikarbonata,
poznanega po tem, da je zelo odporen na UV Zar€enje. Vsi UV-
sistemi so opremljeni s 6 metrskim kablom in vtikatem. Vsi
uporabljeni izdelavni materiali so odporni na UV Zzarenje. UV
Zarnice zdrZijo priblizno 4000 ur.

% Tehniéni podatki

Ime izdelka 18W UV Clarifier
Model A402E-18W
Zmogljivost Iuci 18w

Mo¢ 230 V/50 Hz
Povpreéna UV mo¢ (W) 4,2

Zivljenjska doba (ur) cca 4000

Maks. velikost ribnika/bazena (I) 20000

Maks. mo¢ ¢rpalke (I/h) 7000

Maks. pritisk pri delovanju(bar) 1,0

tT Namestitev (slika 1)

Zaprite vse dovodne in odvodne cevi na filtrirni napravi in jo izkljugite
iz omrezja. Na filtrirnih napravah Speedclean Comfort 50/75,
DELUXE 10000/8500 odvijte prozorni plasti¢ni pokrov. Nato vstavite
v nastalo odprtino UV sistem in ga z roko privijte. Ne pozabite na
navojno glavo vstaviti prilozenega tesnila (glej sliko)

n Varnostni napotek

UV-sistem lahko namestite samo tako, kot je navedeno v navodilih.
Zunanjega elektricnega kabla ne smete zamenjati! Ce je kabel
poskodovan, morate napravo zavredi. Ce ni pretoka vode, napravo
izkljugite. S tem prepredite pregrevanje naprave. Ce je naprava
poskodovana ali je poSkodovan kabel, je treba vtika¢ takoj izkljuciti iz
omrezja!

Vecina lokalnih varnostnih predpisov zahteva, da mora biti vgrajeno
stikalo proti kratkemu stiku. Tako stikalo lahko kupite v elektor
trgovinah ali v nakupovalnih centrih.

Prosimo, da upostevate nevarnost UV Zaréenja , ki lahko poskoduje
oci in kozo. Nikoli ne glejte naravnost v Iug, ker si lahko poSkodujete
oci.

n Nega

Pozor: Nikdar ne pustite, da Crpalka teCe brez vode, to lahko
povzroc€i hude poSkodbe. Da bi naprava lahko delovala, je treba 2 —
3 krat letno ogistiti dele, ki povezujejo zasc€itni tulec iz kremencevega
kristala. Preden zaénete s cCiSCenjem, morate obvezno izkljuciti
napravo tako, da izvleCete vtikaC iz vtiCnice. Z Iuci previdno
odstranite za$¢itni tulec. Zasc€itni tulec iz kremencevega kristala
operete z mlagno milnico in ga potem dobro izperete! Ce se je
nalozil apnenec, ga odstranite s kisom in ga dobro izperete (UV Iuci
ne prijemajte, ker jo s tem lahko uni¢ite. Ce jo morate kljub temu
prijeti, si morate prste pred tem odcistiti z alkoholom). Efektivha
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Zivljenjska doba UV Zarnice je okoli 4000 ur. Ce Zarnico uporabljate
neprestano, zdrzi v ribniku ali bazenu eno sezono. Priporo¢amo, da
zamenjate Zarnico vsako pomlad.

Kadar opravljate vzdrzevalna dela na napravi, je treba vedno
izkljugiti vtika€ iz vticnice! Vedno, ko zacnete s €iS€enjem, snemite
cevi in iz njih izpraznite vodo. Ce so alge zelo goste, je treba
napravo ocistiti vsake 3 — 5 dni, dokler prevelike gostote nimate pod
kontrolo. Ko napravo ponovno sestavite, je treba paziti na to, da se
tesnilo na zasCitnem tulcu dobro prilega. Za mazanje, Ce je
potrebno, lahko uporabite vazelin. UV Iuéi je treba zamenjati vsako
sezono, s tem boste dosegli ucinkovito delovanje. V zimskih
mesecih (od novembra do marca), napravo spravite, da preprecite
Skodo od zmrzali.

n Garancija

Ta izdelek je bil pred dobavo preizkusen in vam bo ob pravilni
uporabi zadovoljivo sluzil veC let. Ce bi se v garancijskem ¢asu,
iziemoma pojavile napake zaradi materiala ali nasega dela, se
povezite z vasim trgovcem . Garancija ne velja, kadar:

1) Je bila naprava razstavljena

2) Se je z njo €rpalo vnetljive teko€ine ali agresivna topila

3) Pri ogitni zlorabi ali pri napaéni uporabi

4) Kadar je bil odstranjen ali ponarejen napis na ¢rpalki

A Opozorilo

Nevarnost elektricnega udara!

Elektricne naprave morajo biti prikljuéene na ozemljeno vtiénico. Da
bi zmanj$ali moznost elektricnega udara, morate napravo prikljugiti
samo v pravilno ozemljeno vti¢nico razreda "A" z varnostim stikalom
(PRCD).

o
AW
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n Utilizare

Acest sistem UV este utilizat pentru curatarea iazurilor si piscinelor
de alge si pentru reducerea patogenilor din apa. Filtrarea UV poate
garanta pentru pesti si plantele de iaz o apa curata ca cristalul.
Acest lucru se realizeaza cu ajutorul luminii ultraviolete care are
efect asupra celulelor plantelor si animalelor. Razele UV distrug
algele, totusi este necesara si o pompa pentru iaz (pompa cu filtru)
pentru a curata iazul sau piscina. Instalatie UV nu ucide totusi algele
marina. Eficienta functionarii acestui sistem depinde de iazul dvs. De
ex.. de numarul de plante si pesti din interior, de lungimea si
fnalfimea patrunderii razelor solare. Pentru majoritatea iazurilor cu
apa “normalad” verde, procesul de curatare poate dura pana la trei
saptaméani. Va recomandam sa lasati tevile UV in iaz sau in piscina
pe toata durata sezonului..

n Descrierea produsului

Toate componentele din plastic ale lampii UV sunt fabricate din
policarbonat, un material care este recunoscut pentru rezistenta la
UV. Toate sistemele sunt prevazute cu un cablu de 6m si un
stecher. Toate materialele utilizate sunt rezistente la UV. Lampile cu
UV au o durata de viata de aprox. 4000 de ore.

% Date tehnice

Denumirea produsului 18W UV Clarifier

Model A402E-18W
Putere lampa 18W
Putere 230 V/50 Hz
Putere medie UV (W) 4,2

Durata de viata (ore) cca. 4000
Volum max. iaz/piscina (I) 20000
Putere max. pompa (I/h) 7000

Presiune max. functionare (bar) 1,0

tT Montaj (Figura 1)

Opriti conductele de alimentare cu apa din si catre instalatia de
filtrare si deconectati instalatie. Desurubati capacul transparent al
instalatiei de filtrare Speedclean Comfort 50/75, DELUXE
10000/8500. Apoi introduceti sistemul UV in orificiu si ingurubati-l cu
mana. Nu uitati sa introduceti in capul surubului si saiba (vedeti
figura).

ﬂ Indicatii de siguranta

Sistemul UV trebuie montat doar in conformitate cu regulile de
montare mentionate anterior. Cablurile electrice externe nu pot fi
Tnlocuite! Atunci cand un cablu este defect, aparatul trebuie eliminat.
Opriti aparatul atunci cind nu curge apa. Astfel preveniti o
supraincalzire a aparatului. Elementul de retea trebuie deconectat
imediat, daca se deterioreaza aparatul sau cablul electric!

Multe prevederi de securitate locale pretind montarea unui
intrerupdtor de circuit pentru curentul rezidual. Intrerupatoarele de
circuit pentru curentul rezidual sunt disponibile Tn magazinele de
specialitate si magazinele de bricolaj.

Luati in considerare ca radiatiile UV pot fi daunatoare pentru ochi si
piele. Nu priviti niciodata direct in lampa deoarece se pot produce
leziuni asupra ochilor.

n intretinere

Atentie: Nu lasati niciodatd pompa sa mearga uscata, acest lucru
poate duce la arderea ei. Pentru functionarea aparatului piesele de
conexiune trebuie curatate de 2-3 ori pe an de stratul de protectie
din quarz. Tnainte de acest lucru, deconectati unitatea de alimentare
si pompa. Indepéartati cu grija stratul de protectie din quarz de pe
lampa si cabluri. Stergeti stratul de protectie din quarz cu apa
calduta cu sapun si apoi clatiti bine. Indepartati potentialul strat de
calcar cu ofet si clatiti bine! (Nu atingeti lampa UV deoarece aceasta
se poate strica. In cazul in care trebuie totusiu s& atingeti lampa,
curatati-va degetele dinainte cu alcool). Durata de viata efectiva a
lampii UV este de cca. 4000 de ore. Daca lampa este utilizata in
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mod continuu, aceasta va dura pe perioada sezonului. Va
recomandam sa inlocuiti lampa UV in fiecare inceput de an.

Daca trebuie efectuate operatiuni de intretinere, atunci stecherul
trebuie scos din prizdl Indepartati intotdeauna furtunele de
conexiune si goliti apa fnainte de a incepe procesul de curatare.
Atunci cand densitatea algelor este prea mare aparatul trebuie
curatat la 3-5 zile, pana cand problema este sub control. In cazul
formarii repetate trebuie sa aveti grija ca inelul de etansare sa fie
pozitionat bine pe stratul de protectie din quarz. Se poate utiliza
vaselind pentru ungere, daca este necesar. Lampile UV trebuie
schimbate in fiecare sezon pentru a asigura o functionare eficienta.
In timpul lunilor de iarna (martie pana decembrie) aparatul trebuie
scos pentru a evida daunele cauzate de inghet.

n Garantie

Acest produs este testat inainte de livrare, in cazul unei utilizari si
intretineri corecte, acest aparat functioneaza céativa ani de zile. In
cazuri nefericite, in care materialul sau manufactura noastra prezinta
defecte pe perioada garantiei, contactati comerciantul dvs. local.
Garantje nu este valabila in urmatoarele cazuri:

1) Instalatia a fost distrusa

2) Se pompeaza lichide inflamabile, chimicale sau solutii agresive

3) Utilizare necorespunzatoare evidenta sau utilizare eronata

4) Numarul de identificare al produsului a fost falsificat sau
indepartat de pe pompa.

A Avertizare

Pericol de electrocutare!

Aparatura elecctrica trebuie conectata la o priza Tmpamantata.
Pentru a reduce pericolul de electrocutare, conectati aparatul doar la
o priza impamantata, conform standardelor marcata cu clasa ,A“ cu
un intrerupator de circuit pentru curentul rezidual (PRCD).

N

\
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A Pouziti

Tento UV system se pouziva pro redukci ras a patogenu ve vode.
UV-system zarucuje kristalove cistou vodu pro ryby a rosliny v pri-
pade pouziti v jezirkach. System pracuje na bazi ultrafialoveho svet-
la, ktere dosahuje na bunky rostlin a zivocichu. Jak efektivnhe Vas
Uv-system pusobi zalezi na Vasem bazenu a nebo jezirku a take na
tom kolik rostlin a ryb jezirko obsahuje a kolik je slunecniho zareni v
dane dobe. U vetsiny jezirek s beznym znecistenim, muze proces
vycisteni trvat jeden az tri tydny. Doporucujeme pouzivat UV-System
po celou sezonu ve Vasem rybniku.

n Popis produktu

Vsechny plastove casti UV lampy jsou vyrobeny z polykarbonatu,
ktery je znamy svou odolnosti vuci UV zareni. Vsechny materialy
jsou odolne Uv zareni. UV lampy maji zivotnost asi 4000 hodin.

%Technicka data

Nazev vyrobku 18W UV Lampa Clarifier
Model A402E-18W

Vykon zdroje: 18w

Napajeni: 230 V/50 Hz

Vykon UV Lampy (W) 4,2

Zivotnost (v hodinach) cca. 4000

Max. velikost jezirka/bazenu (I) 20000

Max. Vykon cerpadla (I/h) 7000

Max. Provozni tlak (bar) 1,0

tT Montaz (Zobrazeni 1)

Zavrete jakykoliv privod vody do a z filtracniho systemu. Vysroubujte
z filtracniho systemu Speedclean Comfort 50/75, DELUXE
10000/8500 plastovy kryt. Opatrne vlozte UV System do otvoru a
pevne zasroubujte. Nezapomente pripojit sroubovaci uzaver. (Shle-
dnete obrazek)

n Bezpecnostni doporuceni

Uv System muze byt pouzit pouze s uvedenymi doporucenimi. Ex-
terni eletricky kabel nesmi byt nahrazen! Pokud je kabel poskozen,
zarizeni nepouzivejte. Zarizeni vypnete, pokud neprochazi zadna
voda. Zamezite tak prehrati pristroje. Pristroj musi byt okamzite vy-
pojen z elektricke site, pokud je kabel a nebo zarizeni poskozene!

Mnoho mistnich narizeni vyzaduje, aby byl nainstalovan be-
zpecnostni prodouvy jistic. Proudove jistice jsou k dostani v beznych
obchodech s elektronikou.

Vemte na vedom, ze UV zareni muze byt nebezpecne pro oci a kuzi.
Nikdy se nedivejte primo do svetla, mohlo by to vest k poskozeni oci.

n Udrzba

Pozor: Nikdy nenechejte cerpadlo bezet na sucho a ujistete se, ze
jednou az dvakrat za rok dukladne vycistite kremicitou objimku UV
systemu od necistot. Nez tak ucinite, vypojte pumpu a UV system z
elektricke site. Opatrne vyjmete objimku z UV systemu a kabel.
Umyjte objimku teplou mydlovou vodou a dobre oplachnete. Odst-
rante vytvoreny kamen octem a dobre oplachnete! (Nedotykejte se
UV-Lampy, muzete tak lampu znicit.Pokud se vsak Lampy dotknout
musite, vycistete si ji predtim v alkoholu.) Zivotnost UV-Lampy je
cca. 4000 hodin. Pokud je lampa pouzivana nepretrzite, vydrzi jednu
sezonu v jezirku ci bazenu. Doporucujeme UV-Lampu vymenit s ka-
zdou novou sezonou.

Pokud chcete lampu vycistit ci vykonat jinou udrzbu, vzdy musi byt
vypojena ze site! Vzdy odpojte pripojne hadice a vypustte vodu, nez
zacnete cistit. Pokud je ve vode velike mnozstvi ras a Uv- lampa by
mela byt cistena kazde 3-5 dny, dote doby nez je Problem pod
kontrolou. Pri montazi se ujistete, ze je kremicita objimka zasrou-
bovavana spravne. Pokud je to potreba, pouzijte vazelinu por ma-
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zani. UV-Lampy by mely byt vymeneny kazdou sezonu, k dosazeni
maximalni ucinnosti. Behem zimnich mesicu (Prosicnec az brezen)
odeberte zarizeni, aby se zabranilo poskozeni mrazem.

n Zaruka

Tento produkt byl pred dodanim testovan, pokud je spravne pou-
zivan, vydrzi Vam k Vasi spokojenosti nekolik let. Pokud se vsak
stane, ze nase zpracovani, ci material prokazuje vady v prubehu za-
rucni doby, kontaktujte Vaseho prodejce. Zaruka je neplatna v techto
pripadech:

1) Pristroj byl jakoliv demontovan

2) Pokud jsou k filtrpvani pouzivany horlave kapaliny, rozpoustedla,
chemikalie a nebo antikorozivni roztoky.

3) Je zrejme poskozeni nebo nespravne pouziti uzivatelem.

4) Byl z filtracni pumpy odstranen produktovy stitek a nebo s nim by-
lo manipulovano.

A Pozor

Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

Elektricka zarizeni mohou byt pripojena jen k uzemnenym
zasuvkam. Chceteli snizit riziko urazu, pripojte pristroj k pouze rad-
ne uzemnene elektricke zasuvce, tridy “"A" , proudovy chranic
(PRCD).

A%
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n Uporaba

UV sustav se koristi za ¢iS¢enje ribnjaka i bazena od algi i da bi se
na taj nacin smanijilo broj patogenih tvari u vodi. UV filtracija stvara
za ribe i biljke kristalno Cistu vodu. Osnova zato je ultraljubi€asto
svjetlo, koje ima ucinak na biljne i Zivotinjske stanice. UV zracenje
uniStava alge, ali kako bi se bazen ili ribnjak dobro ocistio treba se
takoder koristiti crpkom za filtriranje vode. Efikasnost ovog sustava
je vrlo ovisna o tome u kakvom stanju je va$ ribnjak ili bazen. Na
primjer: koliko biljki i Zivotinja je u njemu, koliko dugo i jako je
sunCevo zraCenje. Za vecinu ribnjaka koji ve¢ imaju "normalnu”
zelenu vodu, proces lijeCenja moze uzeti jedan do tri tjedna.
Preporuujemo vam da ostavite UV lampu u bazenu ili ribnjaku
tijekom cijele sezone.

n Opis proizvoda

Svi plasti¢ni dijelovi koji su ugradeni u UV lampi su izradeni od
polikarbonata, poznatog po tome da je vrlo otporan na UV zracenje.
Svi UV sustavi su opremljeni sa 6 metara kabela i sa elektri¢nim
prikljuékom. Svi za izradu upotrijebljeni materijali su otporni na UV
zraCenje. UV lampe imaju vijek trajanja od 4000 sati.

% Tehnicki podaci

Ime proizvoda 18W UV Clarifier

Model A402E-18W
Svijetlo 8w
Snaga 230 V/50 Hz
Prosje¢na UV snaga(W) 4,2

Vijek trajanja(sati) oko 4000
Maks. kapacitet ribnjaka/bazena(l) 20000
Maks. kapacitet crpke(l/h) 7000

Maks. pritisak kod rada(bar) 1,0

tT Instalacija (slika 1)

Zatvorite sve ulazne i izlazne cijevi na uredaju i iskljucite ga iz struje.
Na uredajima za filtriranje Speedclean Comfort 50/75, DELUXE
10000/8500 uklonite prozirni plastiéni poklopac, umetnite u otvor UV
sistem i zategnite ga rukom. Nemojte zaboraviti da stavite na glavu
vijka prilozeno brtvilo (vidi nacrt).

n Sigurnosne upute

UV sustav moze biti instaliran samo tako kao $to je navedeno u
uputama. Vanjski strujni kabel ne smije se mijenjati! Ako je kabel
oSte¢en, morate baciti uredaj. Ako nema protoka vode, uredaj
isklju€ite. Time sprijeCite pregrijavanje uredaja. Ako je uredaj
ostecen ili je oStecen kabel, trebate ga odmah iskljuciti iz struje!

Vecina lokalnih sigurnosnih propisa zahtijeva da je ugraden
sigurnosni prekidac protiv kratkog spoja. Prekidaé moze se kupiti u
elektro trgovinama ili u trgovackim centrima.

Molimo, da uvazite opasnost od UV zracenja, jer mozete oStetiti o€i i
kozu. Nikad ne gledajte izravno u svjetlo, jer mozZete ostetiti vase oci.

n Njega

Paznja: Nikad ne dopustite da crpka radi bez vode, jer to moze
izazvati velike Stete. Da bi uredaj bio operabilan, trebalo bi 2-3 puta
godiSnje ocistiti dijelove koji povezuju zastitni omota¢ od kvarcnog
kristala. Prije €iS¢enja, morate iskljuiti uredaj povlacenjem utikaca iz
struje. Sa lampe njezno uklonite zastitnu futrolu. Zastitnu futrolu od
kvarcnog kristala operite s toplom sapunicom i zatim ga treba dobro
isprati! NalozZeni vapnenac uklonite s octom i dobro ga isperite (UV
lampe ne dirati, jer je mozZete unistiti. Ako je ipak morate dirati,
otistite prste prije s alkoholom). Zivotni vijek UV lampe je oko 4000
sati. Ako koristite lampu stalno ta obi¢no traje u ribnjaku ili bazenu
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jednu sezonu. Preporu¢ujemo vam da zamijenite lampu svakog
prolje¢a.

Kada odrzavate uredaj treba kabel uvijek iskljuciti iz uti¢nice. Svaki
put kada poc¢nete sa CiS¢enjem, uklonite dovodno odvodna crijeva i
ispustite vodu iz njih. Ako je gustoca algi vrlo visoka, bi sustav
trebao biti oc¢iS¢en svakih 3-5 dana, sve dok imate problem sa
gustoc¢om algi. Kod ponovnog sastavljanja uredaja, mora se voditi
racuna da se tijesnilo na zastitnoj futroli uklapa. Za podmazivanje,
ako je potrebno, mozete koristiti vazelin. UV lampu treba zamijeniti
svake sezone, ako Zelite posti¢i optimalni uinak. U zimskim
mjesecima (studeni-ozujak), uredaj treba staviti na mjesto, gdje
nema mraza.

nGarancija

Ovaj proizvod bio je testiran prije isporuke i kada se pravilno koristi,
¢e vam godinama dobro sluziti. Ako je tijekom jamstvenog razdoblja
iznimno doslo do pogreSke zbog materijala ili naseg rada, obratite se
svojem lokalnom zastupniku. Ovo jamstvo ne primjenjuje se:

1) Ako je uredaj bio rasklopljen

2) Ako se je uredajem crpilo zapaljive tekucine ili kemijska sredstva
za rastvaranje

3) U slu¢ajevima ocitog zlostavljanja ili zlouporabe
4) Kada je uklonjen ili krivotvoren natpis na crpki!

A Upozorenje

Opasnost od strujnog udara!

Elektricna oprema mora biti spojena na uzemljenu utinicu. Da biste
smanijili rizik od strujnog udara, uredaj spojite samo na propisno
uzemljenu uti€nicu klase "A" sa sigurnosnim prekidacem (PRCD).

O
A W
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n Hasznalat

Az UV - rendszert tavak és medencék algamentesitésére és koro-
kozok csokkentésére lehet hasznalni. Az UV sziréssel lehet a halak
és a tavi ndvények részére a kristalytiszta vizet garantalni. A bazis
ultraviola sugarzas amely a névények és allatok sejtjeire hat.Az UV
sugéarzas elpusztitia az algékat, de minden esetben sziikség van
tészivattyura(szir6berendezésre), hogy a tavat vagy a medencét
tisztan tudja tartani. Az UV- késziilék elpusztitja a apré6 moszatokat.
A készulék megfeleld mikodése a kovetkezdktdl gligghet. Pl. Men-
nyi névény és hal van a téban, milyen hossz( a napfénysugarzas
idétartama.A legt6bb tonal esetében egy normalis zzéld viz ese-
tében a tisztitasi procedira eltart egyt6l harom hétig az eredmény
lathaté lesz. Javasoljuk, hogy az UV csovet egész szezonban has-
znalja a kerti t6 vagy medence tisztan tartasahoz.

n Termékleiras

Az UV- lampa minden miagyag része UV ellenall6 polikarbonat an-
yagbdl készilt.Minden UV rendeszer 6m vezetékkel és csatlako-
z6val lett ellatva. Mindne felhazsnalt anyag ellendll az UV
sugéarzasnak. Az UV lampa élettartama kb. 4000 ora.

Technikkai adatok

Termék neve 18W UV Clarifier

Modell A402E-18W
Teljesitmény 18w
Aramforras 230 V/50 Hz
Atlagos UV teljesitmény(W) 4,2
Elettartam(6ra kb. 4000

Max. Té/medenceméret (1) 20000
Max. Szivattyuteljesitmény (I/h) 7000
Max. izemi nyomas (bar) 1,0

tT Telepités (Abar 1)

Az UV lampa telepitésnél aramtalanitsa a szlréberendezést és zarja
el a viz aramlaséat. Csavarja le az Speedclean Comfort 50/75,
DELUXE 10000/8500 tartalyan talalhaté atlatszé kupakot. Helyezze
el a nyilasba az UV lampat ellenérizze, hogy a tomités a helyére
kerult és csavarja a rogzité csavart vissza. Ellen6rizze, hogy a
tomités jol zar. ( lasd kép).

Biztonsagi el6irasok

Az UV rendszer, csak fent leirtak szerint helyezheté Gzembe. Kiilsé
vezeték hasznalata tilos és életveszélyes. Ha késziilék vezetéke
megsérilt azonnal aramtalnitsa a készlléket. Ne hasznalja akészu-
Iéket, ha a rendszerben vagy a tartalyban nincs viz.Ezzel megaka-
dalyozza a késziilék tulmelegedését. A termék lizemeltetetését azo-
nnal abba kell hagyni, ha a késziilék vagy annak vezetéke me-
gsérilt vagy meghibasodott!

Sok helyen biztonsagi okobdl elbirjak életvédelmi( Fl) relé has-
znalatat. llyen biztonsagi kapcsoldkat szakiizletekben meg lehet
véasarolni, szakember tudja telepiteni.

Ugyelien arra, hogy az UV sugarzas karos lehet a szemre és a
bérre. Ne nézzen kdzvetlenil a UV lampéaba, mert az a szem kéaro-
sodéasat okozhatja.

n Karbantartas

Figyelem: Ugyeljen arra, hogy a sz(iréberendezés soha ne
mikodjon viz nélkil, hogy a mikédés még hatékonyabb legyen az
UV lampét és annak csatlakozoit évente 2-3 alkalommal tisztitsa
meg.Mielétt a karbantartast elkezdi, gy6z6djon meg, hogy a
szlir6berendezést aramtalanitotta. Tavolitsa el a kvarc- védéburkola-

Oldal 10 a 14

tot a lampardl és kabelrdl.. Mossa le a kvarc burkolatot langyos
szappanos , majd Oblitsse le vizzel.A lerkddott vizkdvet ecettel
tavolitsa el majd oblitse jol le. ( Ne fogja meg kézzel a lampa feliile-
tét,mert az késébb a lampa karosodasahoz vezet.Ha véletlenil
mégis megfogta a lampat alkohollal tisztitsa meg a feliiletet.). Az Uv
lampa élettartama kb.4000 6éra.Ha az UV lampéat folyamatosan uze-
melteti a té/vagy medence szezonban, javasoljuk , hogy a kdvetkez6
tavasszal cserélje ki az UV izz6t.

A karbantartasi folamayt alatt aramtalanitsa a készuléket, hizza ki a
dugot az aljzatbd! Tavolitsa el a csatlakozdkat és engedje le a vi-
zetmiel6tt a tisztitast elkezdi. Ha tél magas az algaszint a vizben ,
javasolt a késziiléket 3-5 naponta megtisztitani,addig amig prob-
lémat kezelni tudja. Visszaszerelésnél ligyeljen arra, hogy a kvarc
burkolat gumitémitése a helyére keriljon, amennyiben sziikséges
hasznaljon finom kendanyagot.pl.vazelint a kenésre.Tartés has-
znalat mellett a UV lampa izz6jat javasoljuk minden szezonban
cserélni. A téli hénapok alatt ( decembertél — marciusig) a ké-
sziléket fagymentes helyen tarolja.

n Garancia

A termék a forgalomba helyezés elétt tesztelésre kertilt, hogy Onnen
a megfeleld hasznalat és karbantartas mellett évekig biztositsa a
megelégedését. A mennyiben mégis valamilyen meghibasodéas vagy
probléma Iép fel a mikddés soran, azt jelzze kereskeddjének vagy
szervizkdzpontunknak. A garancia csak rendeltetés szer(i hasznalat
mellet él, amennyiben nem emgeleléen hasznaljdk a garancia
érévnyét veszti. Pl.:

1) A készuléket szétszerelték

2)Gyulékony anyagok, oldészerek, vegyi anyagok, vagy agressziv
oldatok keriiltek szivattytuzasra

3) A termékkel szandékos visszélés tortént

4) A termékmegijeldlés meg lett hamisitva nem szakszer(en lett el-
tavolitva a szivattyibal.

A Figyelmeztetés

Aramiités veszélye fenalll

Az elektromos termékeket kizarolag foldelt aljzatba lehet csatlakoz-
tatni. A balesetveszély és az aramuités elkeriilésének érdekében
csak az el6irdsoknak megfelelé dugajlzatot hasznaljon ,A“ osztalyos
életvédelmi kapcsolét Fl relét.

o
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n Pouzitie

Tento UV systém sa pouziva na odstrafiovanie rias vo vodnych
nadrziach a bazénoch, aby sa zniZilo mnozstvo pévodcov réznych
chordéb vo vode. UV filtracia méze poskytnut’ rypam a vodnym rast-
linam kristalovo Cistu vodu. Zakladom systému je ultrafialové svetlo,
ktoré pdsobi na bunky rastlin a zvierat. UV Ziarenie nici riasy, ale
napriek tomu je potrebné Cerpadlo (filtracné Cerpadlo), aby sa vodna
nadrz alebo bazén vygcistili. Na chaluhy nema UV systém zhubny
vplyv. Ako efektivne tento systém funguje, zavisi od Vasej vodnej
nadrze. Napr. kolko rastlin a ryb sa v nej nachadza, ako dlho a ako
vysoko je slne¢né Ziarenie. V pripade vacsiny vodnych nadrzi s
Lnhormalnou“ zelenou vodou mbze proces Cistenia trvat priblizne tri
tyzdne. Odporucame, aby ste UV trubicu nechali vo vodnej nadrzi
alebo bazéne cell sez6nu.

n Popis produktu

VSetky plastové €asti UV lampy su vyrobené z polykarbonatu —
znameho materidlu odolného voc&i UV Ziareniu. VSetky systémy
obsahuju kabel dlhy 6 metrov a zastréku. VSetky pouzité materialy
su odolné proti UV Ziareniu. UV lampy maju Zivotnost priblizne
4000 hodin.

% Technické tdaje

Nazov produktu 18W UV Clarifier

Model A402E-18W
Vykon lampy 18w
Vykon 230 V/50 Hz
Priem. vykon UV (W) 4,2
Zivotnost' (hod) ca 4000
Max. velkost bazéna/vodnej nadrze (1) 20 000
Max. vykon Eerpadla (I/h) 7 000

Max. pracovny tlak (bar) 1,0

tT Popis (obrazok 1)

VSetky vodovodné vedenia od a k filtranému zariadeniu zatvorte a
zariadenie vypnite. Z filtracného zariadenia Speedclean Comfort
50/75, DELUXE 10000/8500 odskrutkujte transparentny plastovy
kryt. Potom vlozte UV systém do otvoru a pevne zaskrutkujte rukou.
Nezabudnite k hlave skrutky vlozit prilozené tesnenie. (pozri ob-
razok)

ﬂ Bezpecnostné upozornenie

UV systém sa mdzZe pouzivat len podla vySSie popisanej montaze.
Externé elektrické kable sa nesmu vymienfiat! Ak je kabel poSkodeny,
zariadenie sa musi zlikvidovat. Zariadenie vypnite az vtedy, ked nim
neprechadza voda. Zabranite tak prehriatiu zariadenia. Ak su
poskodené zariadenie alebo elektrické kable, musi sa sietovy diel
ihned odpojit.

Mnohé miestne bezpecnostné predpisy pozaduju montaz prepatovej
ochrany. IstiCe je mozné kupit' v Specializovanych elektroobchodoch
a stavebninach.

Prihliadajte na to, ze UV Ziarenie méze byt nebezpecné pre oci a
pokozku. Nikdy sa nepozerajte priamo do lampy, mdzete si poskodit
zrak.

n OsSetrovanie

Pozor: Cerpadlo nikdy nenechajte beZat naprazdno, méZe sa
poskodit. Aby zariadenie fungovalo, musia sa 2 — 3 krat do roka
vycistit spajacie diely v kremennom ochrannom kryte. Skér nez vy-
konate vysSie uvedeny proces, vytiahnite zastréku a vypnite cerpad-
lova jednotku. Opatrne odstrante z lampy kremenny ochranny kryt a
kable. Kremenny ochranny kryt umyte vlaznou mydlovou vodou a
potom ho dobre oplachnite. Usadené vapno odstrarite pomocou octu
a dobre oplachnite! (UV lampy sa nedotykajte, pretoze ju mbzete
poskodit. Ak je nevyhnutné, aby ste sa lampy dotkli, odistite si
najskor prsty alkoholom.) Efektivna Zivotnost UV lampy je ca 4 000
hodin. Ak je lampa v nepretrzitej prevadzke, vydrzi jednu sezénu.
Odpora¢ame UV lampu menit kazdu jar.
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Ak sa vykonavaju udrzbové prace, sietova zastrcka musi byt vy-
tiahnuta zo zasuvky! Pred zacatim Cistenia vzdy odstrarnte napajacie
hadice a vyprazdnite vodu. Ak je vrstva rias prili§ velka, zariadenie
by sa malo Eistit kazdych 3 — 5 dni, kym sa problém nedostane pod
kontrolu. Pri opatovnej montazi davajte pozor na to, aby tesniaci
krazok dobre dosadal na kremenny ochranny kryt. Ak je potrebné
mazanie, pouzivajte vazelinu. UV lampy by sa mali menit kazdu se-
z6nu, aby sa zabezpecila ich efektivna prevadzka. Pocas zimnych
mesiacov (marec az december) zariadenie nepouzivajte, aby ste
predisli poSkodeniam spésobenym mrazom.

n Zaruka

Tento produkt sa pred dodanim podrobuje testom. Ak ho budete
spravne pouzivat a udrziavat, zaru¢i Vam spokojnost. V pripade, ze
by nas material alebo nasa odborna praca pocas zaruky preukazali
chyby, poziadajte, prosim, o pomoc svojho miestneho predajcu.
Zaruka nie je platna, ak sa stane nie€o z nasledujucich skuto€nosti:
1) Zariadenie bolo rozobrané

2) PreCerpavaju sa zapalné kvapaliny, rozpustadla, chemikalie alebo
agresivne roztoky

3) Doslo k ocividnému zneuZitiu alebo chybnému pouzitiu

4) Oznacenie produktu bolo sfalSované alebo odstranené z Cerpad-
la.

A Varovanie

Nebezpecenstvo uderu elektrickym pradom!

Elektrické zariadenia sa musia pripojit k uzemnenej zasuvke. Aby sa
minimalizovalo riziko Uderu elektrickym pridom, zariadenie pripojte
len k riadne uzemnenej zasuvke s isticom triedy ,A“ (PRCD).

N
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n Ynotpeba

Tasn UV cuctema ce 13nonsea 3a YHULLOXaBaHe Ha BogopacnuTe
B e3epa u BaceliHn, KaKTo 1 3a HamansiBaHe Ha NPUYNHUTENUTE Ha
bonectn BbB Bogata. Ypes UV cuntpupaHeto Moxe pa ce
rapaHTypa KpucTanHo YicTa Boda 3a pubute 1 eaepHUTE pacTeHus.
OcHoBa e ynTpaBuoneToBa CBETMNHA, KOSTO BIMsie BbPXY KINEeTKUTe
Ha pacTeHnaTa u xmBoTHuTe. UV nbyeHMETo yHuLOXaBa
BOJOpacnuTe, HO BbMpekM ToBa e Heobxoguma esepHa nomna
(dunTbpHa Nomna) 3a noyucTBaHe Ha e3epoTo unu GacenHa. UV
MHCTanauusta obave He yHULLOXaBa KadsiBUTE MOPCKU BOAOPACIIN.
Konko edekTMBHO DyHKUMOHMPA cucTemaTa, 3aBMCu OT ycrosusita
BbB BaweTo esepo. Hanp. konko pacteHusi u puba vma B Hero,
KOMKO OABMAr0 U UHTEH3UBHO € CIbHYEBOTO rpeeHe. lNpn noBeyeTo
e3epa ¢ "HopmanHo" 3eneHa Boga nNpouechT Ha O4YMCTBaHE MOXe Aa
oTHeMe efHa fo Tpn cegmuum. MNpenopvyBame Bu ga octasute UV
TpbbaTa npes uenusi ce3oH B €3epoTo nnu Bawmsa 6aceiiH.

n OnucaHue Ha npoaykTa

Becuukn nnactmacoBm yactm Ha UV namnata ca u3paboTeHun oT
nonukapboHart, nssecteH UV-ycTonuns matepuan. Beuuku cuctemm
ca obopyaBaHu ¢ 6 M kaben u wencen. Becuukm matepuanu ca UV-
yctondmem. UV namnute ca ¢ NpoabImKMTENHOCT Ha xuBoT oT 4000
yaca.

% TexHU4ecKku gaHHU

HaumeHoBaHue Ha npoaykTa 18W UV Clarifier
Mogen A402E-18W
MowHocT Ha namnaTa 18w
MowyHocT 230 V/50 Hz
CpepHa UV mouwHocT.(W) 4,2
MpOABLMKUTENHOCT Ha XMBOT (4.) ok. 4000
Makc. ronemuHa Ha esepoTto/6acenHa (n) 20000
Makc. MoLHOCT Ha nomnata (n/y.) 7000

Makc. paboTHo HansiraHe (bar) 1,0

tT MoHTax (cxema 1)

3aTBOpeTe BCUYKM BOAOMNPOBOAM OT U KbM munTpupaLLata cucrema
N M usknoyete. PasBuiiTe npo3pavyHWs MnracTMacoB Kamak Ha
dwunTtpupawata cuctema SpeedClean Comfort 50/75, DELUXE
10000/8500. Cnepn ToBa Bkapaiite UV cuctemaTta B oTBopa U 5
3aBuiTe 34paBo. He 3abpaBsinTe Aa noctaBuTe YNMbTHEHMETO BbB
BMHTOBATa Kanayka. (BWX CHMMKaTa).

n Yka3aHus 3a 6esonacHocT

UV cuctemata ga ce MOHTMpa CaMO MO [MOCOYEHUS HAYUH.
BbHWHUTE enekTpuyecku kabenu He morat Aa ce nogmeHsT! Mpu
nedekteH kaben ypeobT cnedBa a ce OTCTPaHW KaTo oTnagbk.
W3knovete ypepa, ako He npoTuda Boja. C  ToBa LWe
npefoTBpaTUTE nperpsisaHeTo My. 3axpaHBalMsaT 6nok He3abaBHO
TpabBa Aa ce U3KIYK, ako ypeabT Unu enekTpuyeckute kabenu ca
nospegeHu!

B cboTBETCTBME C MHOTO MECTHU npegnucaHna 3a 6e3onacHocT ce
M3NCKBaA MOHTUpPaHe Ha npekbCcBay C ,D,e(fbeKTHOTOKOBa 3awuTa.
I'Ipekbcaaqw C ,D,ed)eKTHOTOKOBa 3awuuTta ce npogasaTt B
MarasmHuTe 3a enekrtpoypean n CTPOUTENHUTE XUNnepMmapkeTn.

Mons, cbbniogasanTte, 4ye UV nbyeHneTo moxe aa 6bae BpegHo 3a
ouymTe U KoxaTa. Hukora He rmefanTe AMPEKTHO KbM flamnara, Tbi
KaToO TOBa MOXe [a [oBefe A0 yBpexaaHe Ha 3peHneTo.

nl'lomp'b)KKa

BHumanue: MomnaTa Hukora He TpsibBa Aa paGoTu Ha cyxo, ToBa
BoAM A0 noepena. 3a Aa (YHKUMOHWMPA ypeabT, CbeAUHUTENHUTE
erfleMeHTU Ha KBapLOBUS 3alUMTeH KOXyx TpsibBa Aa ce nouuctsar
2-3 nbTu B roguHata. MNpean aa usnbhaHWTe NMOCOYEHOTO MNo-rope,
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n3kmoyeTe  3axpaHBawms  6rmok v nomnata.  BrumarenHo
OoTCTpaHeTe KBapLIOBUS 3alMTEH KOXyX OT namnarta u kabenwute.
M3amninTe KBapuoBKS 3alUMTEH KOXYX C Xf1agka canyHeHa Boga M
cnej ToBa ro usnnakHete pobpe. OTcTpaHeTe BapoOBMKOBUTE
Hanenu c oueT W ro usnnakHete pobpe! (He pokoceaiite UV
namnaTa, 3alloTo OT TOBa MOXe Aa ce cuyynu. AKo Bce nak Tpsibea
Aa A xBaHeTe, NoYncTeTe NpbLCTUTE CU NpeABapUTENHO ¢ ankoxon!),
EdektnBHuns xmeot Ha UV namnata e okono 4000 vaca. Ako ce
13non3Ba HenpeKkbCHaTo, TS U3AbPXKa e4MH Ce30H ekcrnnoatauns Ha
esepoTo/6aceiiHa. Hue Bu npenopbyBame pa nogmeHste UV
namnaTta Bcsika nponert.

Mpy n3BbLPLIBAHE Ha AENHOCTM MO NOAAPBXKKAaTa LencenbT Aa ce
N3KMoYBa OT KoHTakTal BuHarm nssaxpante cBbp3BaLLUTE MapKyyu
1 u3nyckante BogaTta, Mpean Aa 3arnoyvHeTe MoyMcTBaHeTo. AKO
NMBbTHOCTTa Ha BOAOPACnNTe € MHOro BUCOKa, ypeabT TpsibBa Aa ce
nouncTea Ha Bceku 3-5 gHu, gokato NpobnembT e nof KoHTpon. Mpw
NMOBTOPHOTO CrnobsiBaHe ce yBepeTe, Ye YNITbTHUTENHUAT NPbCTEH
npunsira gobpe kbM KBapLIOBUS 3aLUMTEH KOXyX. AkO e Heobxoammo,
MOXe Aa ce u3ronssa Ba3enuH 3a cmassaHe. UV namnute Tpsbsa
Aa 6baaT NoAMeHsHN BCEKW Ce30H, 3a Aa ce rapaHTupa edekTuBHa
paborta. lNpe3 3uMHUTE Meceum (OT MapT A0 AEKEMBPU) OTCTPaHeTe
ypeaa, 3a Aa ce nsberHart noBpeau BCeACTBME 3aMpb3BaHe.

nl‘apauuvm

To3n NpoayKT ce TecTBa nNpeaun focTaBka, Npu npasuiHa ynotpeba
1N noaapbxka LwWwe dyHkumoHmpa 6e3ynpeyHo roavHu Haped. B
crniyyanm Ha npov3BoAcTBeH Aedbekt wunu fgedekT Ha maTepuana,
YyCTaHOBEH B rapaHUMOHHWA Nepuog, Mons, cBbpxeTe ce ¢ Bawus
Tbproeew. [apaHuuaTa e HeBanuagHa Npu cnegHuTe cnyyau:

1) YpensT e pasrnobsBsaH.

2) MsnomneaT ce 3ananvMu TEYHOCTW, pas3TBOPUTENW, XMMUKanu
WNN arpecnBHU PasTBOPMU.

3) WVsBbpweHa e oueBngHa 3noynotpeba wnu  HenpaswiHa
ynoTtpeba.

4) MapkvpoBKaTa Ha NpoaykTa e NoAnpaBeHa Unu e oTcTpaHeHa ot
nomnara.

A MNpeaynpexaeHue
OnacHocT ot TokoB yaap!
EnekTpuyeckute ypeau crnegBa da ce CBbp3BaT KbM 3a3eMeH
KOHTaKT. 3a Ja HamanuTte pucka OT TOKOB yaap, CBbp3BaiiTe ypeaa

CaMO KbM 3a3eMeH crnopej WM3UCKBaHMATa KOHTakT OoT kmac "A" ¢
nedekTHoTokoBa 3awmTa (PRCD).

N
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n Kullanim

Bu Ultraviyole sistemi goéletleri ve havuzlari yosunlardan arindirmak
ve su icindeki hastalik gegirici mikroplarin azalmasi igin kullanilir.
Ultraviyole filtrasyonu baliklar ve gélet bitkileri icin kristal berrakligin-
da su garantiler. Bitki ve hayvan hiicreleri etkiliyen temel ultraviyole
isiktir. Ultraviyole 1sin yosunlari yok eder, ama buna ragmen bir
golet pompasi (filtre pompasi) géleti veya havuzu temizlemek igin
gerekir. Ultraviyole sistemi deniz yosununu 6ldiirmez. Bu sistemin ne
kadar verimli caligtigi sizin gdletinize baglidir. Ornegin: Géletinizin
icinde hangi sayida bitki ve baliklar bulunmasi, glines isinlarinin tesi-
ri ne kadar uzun ve ne kadar kuvvetli olusu. Cogu ,normal“ yesil sulu
goletler igin temizlik islemi bir ile G¢ hafta surebilir. Size Ultraviyole
lambasini goletinizin veya havuzunuzun iginde butin sezon boyu
birakmanizi tavsiye ederiz.

n Uriin Tarifi

Ultraviyole lambasinin tim plastik parcalari poli karbonattan Ultravi-
yoleye kargi dayanikh taniimis bir maddeden imal edilir. Bitin
sistemler 6m’lik kablo ve elektrik fisi ile donatilmigtir. Tum kullanilan
materyaller Ultraviyoleye karsi dayaniklidir. Ultraviyole lambalar
yaklasik 4000 saatlik bir 6mre sahiptir.

%Teknik Bilgiler

Uriin ismi 18W UV Clarifier
Model A402E-18W
Lamba giict w

Gug 230 V/50 Hz
Ortalama Ultraviyole giicti (W) 4,2

Dayanma middedi (saat) yaklasik 4000
Maksimum gdlet ve havuz blyukligu (I) 20000
Maksimum pompalama gucl (saatte/l) 7000
Maksimum islem basinci (bar) 1,0

tT Montaj (Gorunti 1)

Filtre sisteminden gelen ve sistemine giden tim su sevk eden
borulari kapatiniz. Speedclean Comfort 50/75, DELUXE 10000/8500
filtre sistemin transparan plastik kapagdini sékuniz. Sonra Ultraviyole
sistemini bosluga yerlestiriniz ve elinizle sikiniz. Vida kapagin yanin-
da bulunan contay takmayi unutmayiniz. (Fotorafa bakiniz)

n Giivenlik Talimatlar

Ultraviyole sistemi sadece yukaridaki montaja uygun olarak
kullanilabilinir. Elektrik kablolari degistirilemez! Eder bir kablo bozuk
ise cihaz imha edilmelidir. Eger su gegmiyor ise cihazi kapatiniz.
Bdylece cihazin asir 1sinmasini 6nlersiniz. Eger cihaz veya elektro-
nik kablolar hasar gérmis ise besleme blokunun gli¢ kaynagi derhal
durdurulmalidir!

Bircok bolgesel guvenlik talimatlar elektrik kacagindan koruma sal-
terinin takilmasini ister. Elektrik kagagindan koruma salteri elektronik
esya magazalarinda ve yapi marketlerinde bulunmaktadir.

Ultraviyole 1sin gozler ve cilt igin zararli oldugunu dikkate aliniz.
Higbir zaman dogrudan lambanin igine bakmayiniz, giinki boylelikle
gozleriniz zarar gorebilir.

nBaklm

Cihazin galisabilmesi icin senede 2-3 kere kuvarz koruyucu kilifa gi-
den baglama pargalari temizlenmelidir. Yukarda denilenleri uygula-
madan dnce, besleme blokunu ve pompa unitesini gi¢ kaynagindan
gekiniz. Kuvarz koruyucu kilifi dikkatlice lambadan ve kablodan
soklinliz. Kuvarz koruyucu kilifi 1k sabunlu su ile yikayiniz ve sonra
iyice durulayiniz. Sirke ile olasi kireci gikartiniz ve iyice durulayiniz!
(Ultraviyole lambaya dokunmayiniz, ¢lnki lamba kirilabilir. Eger
lambaya buna ragmen ellemek zorundaysaniz, éncelikle ellerinizi al-
kol ile temizleyiniz.) Ultraviyole lambanin efektiv dmru yaklasik 4000
saattir. Eger lamba surekli galistirilir ise bir havuz sezonu ve golet
sezonu dayanir. Her ilkbaharda Ultraviyole lambayi degistirmenizi
tavsiye ederiz.
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Eger bakim islerini yapmaya karar verdiyseniz elektrik fisi prizden
cekilmelidirl Temizlemeye baglamadan 6nce her zaman baglanti
borularini ¢ikartiniz ve igindeki suyu bosaltiniz. Yosun yodunlugu
cok ylksek oldugunda sorunu kontrol altina alincaya dek cihaz her
3-5 glinde temizlenmesi gerekir. Tekrar monte edildiginde conta
bileziginin kuvars koruyucu kilifinda iyice yerlestiginden emin olunuz.
Gerektiginde yaglama igin vazelin kullanabilisiniz. Ultraviyole lamba-
larin verimli galismasini saglamak icin her mevsim degistiriimesi ge-
rekir. Kis aylarinda (Marttan Araliga) don hasarlarini énlemek igin
cihazi g¢ikartiniz.

nGaranti

Bu Urin teslimattan 6nce test edilir, dogru kullanim ve bakim size
uzun yillar memnuniyetle kullanmanizi saglar. Garanti zamani si-
resince malzememizde veya uzman isciligimizde hatalar gérurseniz,
yakininizdaki saticiniza basvurunuz. Asagidaki belirtilenden biri o-
lusursa garanti gegersiz olur:
1) Tesis demonte edildiginde.

2) Yanici sivilar, ¢ézlicl maddeler, kimyasal veya agresif sollisyon-
lar pompalandiginda.

3) Acgikga kotu veya yanlis kullanildiginda.

4) Uriin etiketi (izerinde oynanildiginda veya pompadan
sokildigunde.

A Uyari

Elektrik garpmasi tehlikesi!

Elektrikli cihazlar toprak hatli prize baglanmalidir. Elektrik ¢arpma
riskini azaltmak igin, cihazi sadece ,A“ sinifi elektrik kagagi salteri
(PRCD) ile diizenli yerlestirilmis toprak hath prize baglayiniz.

(N
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